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A két éves szolgálat.
Szép dolog az, hogy két éves ka

tonai szolgálatot hoznak be. Modern, 
demokratikus dolog az. De kérdés, nem 
túlnyomó részben szemfényvesztés-e 
csak ? Szép dolog, hogy sutba dobják 
az avult katonai büntető eljárást az ő 
brutális eljárási szabályaival. Szép do
log, hogy a honvédséget fejleszteni kí
vánják. Szép dolog, hogy a magyar 
államnyelv használatát a katonai per
jogba beviszik.

De ezek képezik e vájjon a kato
nai javaslatoknak kiemelkedő részeit? 
Ma már a bécsiek is megriadnak tőle: 
a javaslatok a két állam hadi létszá
mát harmadfélmillió emberre emelik. 
Nemrég kimutattuk, hogy csupán a 
magyar állam által kiállítandó uj kato 
naság 440 ezer ember lesz. Magyar
ország tehát közel félmillió emberrel 
több katonát állít fegyver alá, mint 
eddig. Ausztria és Magyarország együt
tesen körülbelül egy millió újabb kato
nát állít.

És ez nem holmi milíc-hadsereg, 
afféle póttartalékos ágyútöltelék lesz. 
Ez mind a sorhadba tartozó, rendsze
resen kiképzett és felfegyverezett ka
tonaság fog lenni. Egymillióval több 
katona, egymillióval több fegyver, any- 
nyival több hadikészlet. Egy millió ka
tona részére megfelelő újabb tüzérség, 
újabb technikai csapatok. Kaszárnyák, 
várak, géppuskák, traincsapatok, kon-

zervek. Meg az osztrákok is felkiáltanak: 
honnan veszik ezeket a rengeteg költ
ségeket! Magyarországnak tudvalevőleg 
éppen nincs más baja, mint hogy ke 
vés a katona, kaszárnya, ágyú és egyéb 
hadi felszerelés. Semmi más vágyunk 
nem volt, mint az, hogy félmillióval 
több katonát állíthassunk fegyver alá.

Minthogy nincsenek az országban 
a legszükségesebb elemi iskolák ; mint
hogy az analfabéták száma ma is meg
számlálhatatlan ; minthogy nincsenek 
kórházak és járható utak: tehát állíta
nak félmillióval több katonát fegyver 
alá, mint eddig.

Az emberek százezreinek a legele
mibb megélhetést sem tudjuk biztosí
tani. Nincsenek gyáraink, kereskedelmi 
vállalataink, nincs tőkénk, nincs inten 
ziv mezőgazdaságunk. Építsünk tehát 
uj kaszárnyákat, szerezzünk be uj hadi 
szereket újabb 440 ezer magyar katona 
részére.

A kivándorlók százezreit ne azért 
sajnáljuk, mert az ország gazdasági 
ereje lassankint elvérzik, hanem azért, 
mert nem lesz elég újonc, hogy a ka
tonaság által követelt 440 ezer uj ka
tonát kiállíthassuk.

A tanítók most sóhajtoznak, hogy 
évi 7—.800 forintból a mai drágaság 
mellett képtelenek megélni. Ennek a 
sok derék, müveit családnak és a többi 
dolgos népnek a legszükségesebb fa
latot is vonjuk el a szájától.

Magyarországnak nincs más baja, 
minthogy nincs elég katonája és nincs

elég Dreadnougthja. Nincsenek száz és 
százmilliói, amit a tengerbe, kaszár
nyákba és fegyverekbe ölhet.

Nem csoda, ha a dolgos, munkál
kodó nép lelke eltelik a legszörnyűbb 

' keserűséggel. Amerika és más gazdag 
szabad országok népei jólétben élnek, 

i Fejlett, virágzó ipar, kereskedelem, me- 
I zőgazdaság van náluk. Népeik nem

csak megélni tudnak, tökében gyara- 
I podni és gazdagodni, hanem még ide

gen népek kiüldözött százezreinek is 
tudnak megélhetést biztosítani.

Mi ne a nép gazdasági jólétét 
munkáljuk, ne iparkodjunk a gazdasági 

! elmaradottságunkat pótolni, — virágzó 
I földművelést, virágzó ipart és kereske

delmet teremteni. Ez felesleges. Az or- 
i szág gazdasági szabad rendelkezését 

meg nem teremthetjük. Amivel más 
' nemzetek rendelkeznek : önálló nemzeti 
j bank, önálló vám, azt nekünk behozni 
l tilos.
i Nekünk csak katonát szabad álli- 

■ tani. Katonai költségeket szabad meg- 
í szavazni. Ausztria gyarmatai kizsákmá- 
| nyolása alól nem szabadulhatunk. De 

utolsó csepp vérünket is szabad kisar- 
[ colni őrült, — túlterjeszkedő katonai 
j célokra.

A két éves katonai szolgálattal ke- 
I csegtetnek. Amennyire keresztül tudták 
| vinni a két éves katonai szolgálatot, 

már eddig is megcsinálták. A legény- 
I séget a harmadik évben most is sok 
I esetben szabadságolták, hogy az ezál

tal megtakarított összegeket máshol

TÁRCA
Nehéz probléma.

Irta Sltnto Kálmán

I.
Keller János gyanúsat szimatolt, nem 

tökkel ütött fejű 6. Szimatolt már másszor 
is, de ilyen gyanúsnak még sohse találta 
a dolgot. Tud ő mindent s be is lát mindent. 
Nem az ő hibája, hogy már túl van a negy
venen, mikor házasodásra gondolhatott. 
Blöbb poziciót kellett magának teremtenie, 
amelyen biztosan megállhasson. Mig elején 
volt mindennek, próbált Ö már akkor is 
féketö alá jutni, mert eltökélt szándéka 
volt, hogy nem éli le magányosan az életet. 
Elég szép kis fizetése volt az „Ingatlan for
galmi bank1* bán — magának, egy lány 
se akadt, aki hozzá ne menjen, ha volt 
egy kis pénzecskéje, amivel a szükséges 
mindennapit egy kicsit fölözni tudta volna. 
A sok visszautasítás nem riasztotta vissza. 
Unta a házon kívüli szerelmeket, unta a 
lompos hónapos szobákat s unta a korcs
mái kosztol, mely a gyomrát állandóan 
megfeküdte. Makacs kitartással dolgozott 
rajta, hogy feleséget szerezzen. Nem rajta 
múlt, hogy ilyen sokáig kellett várnia, 
noha érezte, hogy mind válogatósabbá vá
lik. S akkor se ment hebehurgyán a do
logba. A lány, akit kiválasztott, nem volt 
volt egészen fiatal, harminc felé is jár
hatott már, meghiggxdt, nyugodt vérű, 
nagyon jóravaló polgári családból való, 
melynek tagjaiban talán sohasem volt re- 

> gényes képzelődés, s ami fő, egy kis pén- 
j zecskét is hozott magával, melyet ő jól 

gyümölcsöző kis üzletben helyezettel. Mert 
hiába, a nyugodalmas polgári élet biztossá 
gához az anyagi erdek jelentékenyen hozzá 
járul. Egészben véve nem is sült el rosszul 
egy kis kocogoja azonban mégis volt A 
már hervatag leány h házasságban egészen 
fölvirult, a haja hullámosabb lett, az arca 
üdébb, a szeme csillogóbb Keller úr maga 
is csak akkor tudta meg, hogy milyen 
szép asszonyt bir feleségül. O maga se 
volt vén legény, legalább kihúzta magát, 
mindennap borotválkozott s mivel tellett, 
a legjobb szabónál dolgoztatott. Hogy a 
haja úgy megfthéredelt, még erdek es 
számba is méh -tett, az arca piros volt és 
kövér. Az üzletbe azonban, ugyanabba, 
ahol a feles ve pénzecskéjét is gyümöl 
csöztette, mindennap nagy obb sóhajok közt 
indult s még nyugtalanabbul ért haza. 
Ahányszor hazaért, mindig talált otthon 
egy két fiatal urat legyeskedni, akiknek 
minden esetben volt egy nagy fölényük, 
hogy nála jóval fiatalabbak voltak. A fele
sége mindig takaros, sőt talán kacéros I 
pongyolában fogadta őket; ő maga se sze
rette volna, ha tomposán találja, de mi 
köze a legyeteknek ahoz?

A rossz kedvét egyszer egyszer a fele 
sége is meglátta, mert nem is nagyon igye
kezett eltitkolni, s mikor már nagyon is 
dúlt-fúlt magában meg is kérdezte.

— No, mi baj már megint? talán 
bizony féitékeny ?

— Igenis, az vagyok, féltékeny, ha 
akarja tudni, féltékeny 1

— Oh, maga csacsi, — maga öreg 
csacsi!

A csacsi jól esett neki, az öreg ellen
ben rosszul, mert találva érezte magát.

— Már mondtam: mulatni akarok! 
a lányságom kissé bosszúra nyúlt — kicsit 
hamarabb is meggondolkozhatott volna — 
pótolni akarom, amit mulasztottam, hát 
baj az? A boltba nem mehetek maga után 
szórakozni, egyedül mit csináljak itthon? 
jobb lenne, ha én kezdenék odajárni? az 
is baj lenne, még nagyobb Ne sajnálja 
hát a feleségétől a kis t-zórakozását.

A tárgy alás rendszerint Keller bocsá- 
natkérésével végződött és hogy színházba 
mentek, vagy vendéglőbe vacsorázni s az 
sohse lett volna baj, ha csak olt is nem 
akadtak volna mindjárt harmadikra, ne
gyedikre.

Keller János különben azzal vigasz 
talta magát, hogy mig kelten hárman van
nak a felesége körül, addig nincs is baj, 
csak egyen ne legyenek. Azonban azt is 
meg kellett érnie Nem is tudja, hol sztdte 
föl a felesége azt a léha frátert, akinek 
mindig rojtos volt a gallérja, a nyakken
dője bizonytalan színű, a cipője sarka 
félregázolt. Ha jól jött, akkor egy héten 
kétszer borotválkozott a a'tói úgy nézett 
ki, mintha nem is mosakodott volna Na 
gyón bizonytalan életmódja volt, mert 
mindig ráért, szemérmet!*nül  tűrte, 1 ogy 
a vacsoráit 6, Keller János fizesse ki, s ha 
viszont megesett, hogy pénzre tett szert, 
a mellényzsebébe gyűrt bankókon mindjárt 
pezsgőt rendelt Ez hamarosan kibeszélt 
mindenkit a háztól, mert mm is juthatott 
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használhassák fel. Mit mond erre a 
nagy kedvezményre egy bécsi lap ?

,A két éves katona’ szolgálat (írja) 
nem más, mint szélhámosság. Az altisz 
tek bárom évig szolgálnak a gyalogság 
nál is és ennek következtében még a gya 
logságnal is olyan lesz a bárom évig 
szolgálok aranya, hogy átlag 4G katona 
közűi 28 szolgál két évig, — tehát még 
a gyalogcsapatoknál is bárom évi szol
gálatra kötelezik a legénységnek csak
nem egy harmad részét."

A nagy kivándorlás miatt nem tud
juk kiállítani a teljes évi ujoncjutalékot. 
Ennek következteben ismét a békelét
szám teljessége és a keretek komplett
sége miatt a harmadik szolgálati évre 
vissza kell tartani a legénység egy má
sik részét. Tehat a két éves szolgálat 
alig érvényesülhet nagyobb mértékben, 
mint eddig.

De ha bármilyen előny lenne is a i 
két eves szolgalat behozatala, annak I 
kedvéért képtelenség azt a rengeteg 
katonai terhet az országra rárakni. Még 
ha egy éves katonai szolgálatot hozná
nak is be, még akkor sem lehetne az 
elviselhetetlen katonai terhek ilyen masz- 
száját elvállalni.

A büntető perrendtartásban is mi i 
kárpótolhat azért, hogy a német szol- I 
gáiati nyelvet, mint valami uralkodó i 
normatívát, törvénybe iktatják ? Hisz ez 
valójában a birodalmi egységnek tör- 
vényes elismerése! Az egyes tartomá- | 
nyok és országok nyelvén felül áll a i 
hadsereg közös >szolgálati nyelve.*  I 

Nem mondják ugyan ki. hogy né
met, de szembe helyezik a magyar ál- i 
lamnyelvvel; mi értelme volna tehát a | 
magyar államnyelvet alárendelni a had- i 
sereg szolgálati nyelvének, ha a vere- • 
bek is nem azt csiripelnék, hogy ez a , 
szolgálati nyelv tényleg a nemet ? Ezt I 
olyan közönséges és magától értetődő I 
dolognak tartják, hogy szinte íelesle- | 
gesnek tekintik fel is említeni.

Tárgyilagos, nehéz, nagy argu- I 
mentumok motiválják meg, hogy az i 
ország teljes erejével foglaljon állást a i 
militarizmusnak ezen telhetetlen köve

telésével szemben. A nemzet jogai 
iránt semmi elismerés-: durva lelketlen 
visszautasítás akkor is, ha gazdasági 
téren akarunk előhaladást tenni.

No hát a nemzetnek se legyen más 
válasza ezekre a katonai kívánalmakra, 
mint a visszautasítás! Tessék a nem
zetet is valaminek tekinteni, tessék an
nak jogait is respektálni, gazdasági 
megerősödését tessék lehetővé tenni, 
alkotmányos életét pedig az udvari ön
kény ellen védőbástyákkal körülvenni.

Ez esetben talán a nemzetben is 
fölébred anyagi viszonyaihoz mérten az 
áldozatkészség. Addig azonban meddő 
dolognak bizonyult minden kísérletezés 
ezen a téren és hisszük, hogy meddő 
dolog marad a jövőben is.

A kisipar támogatása
Magyarország gazdasági függetlensé

gének egyik bázisa iparának olyan fejlő 
dése és megerősödése, hogy a külföld fejlett 
iparával szemben a harcot felvenni élet
erősen képes legyen. Hatalmas, erőteljes 
ipar nyomában fellendül a jóllét, emelke
dik gazdaságunk. Mindaddig, mig iparunk
nak csak máról holnapra tengődés a sorsa, 
szó sem lehet arról, hogy komoly, oly élet
erős tényezőjévé váljék gazdasági életünk 
nek. a mint azt szeretnök úgy iparosaink 
boldogulása, mint gazdasági függetlensé 
günk érdekében.

Ezért tehát örömmel kell és lehet fo
gadnunk a legparáoyibb mozgalmat és kéz 
deményezést is, mely e célok felé segít. 
Egy ilyen mozgalomnak tekintjük most a 
kereskedelmi és iparkamarának azt a mun
kálatát, melyet a kereskedelemügyi kor 
mány felszólítására, a kisipar állami tá
mogatásának módozataira, illetőleg e tá
mogatás arányosabb tételére vonatkozóan 
közelebbről egybeállitottak.

Az elfogadott határozati javaslat ér 
telmében a jövőben is szükségesnek tart 
ják a hazai kis és kézműiparnak gépek 
kel és pénzzel való segélyezését, de hogy 
az valójában hatásossá és eredményessé 
válják, k vánatosnak tartják, hogy az bi 
zonyos rendszerrel, következetességgel tör
ténjék. Az országos értekezlet ennek a 
következetes és a célt tudatosan szolgáló 
eljárásnak a módozatait foglalta egybe 
határozati javaslatában, melyet a követ 
kezőkben ismertetünk :

Az iparkamarák vezetői ezentúl mel
lőzni kívánják az eddigi, ingyenes, min
den anyagi ellenszolgáltatás nélkül gya
korolt gépadományozásokat, ezt fölcserélni 
óhajtják olyan rendszerrel, mely lehetővé 
teszi a legszegényebb iparosnak is a szük
séges munka és erőgépek beszerzését. 
Eszel az eljárással érvényesülni fog az 
egyenlő elbánásnak az elve s fokozni 
fogja az egyéni ambíciót. Ebből a célból 
kívánatos egy olyan kézműipari fejlesztő 
szervezet megállapítása, mely a kormány 
törekvéseinek megfelelően gondoskodik a 
gépek beszerzéséről és az iparos műhelyé
ben való felállításáról. A tervezet szerint 
a gépek vételárának visszatérítése könnyű 
10—15 éves amortizálással történnék. Az 
élső évi részletet, tekintettel arra, hogy 
az iparos még ebben az évben bizonyos 
átmeneti munka és kezelési nehézségek
kel küzd, az állam fizetné az iparfejlesz
tési alapból, a következő öt évben már 
csak kezességet vállalna a részletekért, 
mig a hátralévő időben az iparos teljesen 
önerejéből bonyolithatná le anyagi köte
lezettségeit.

Az iparfejlesztési mozgalom egységes 
irányának biztosításáért elengedhetetlenül 
szükségesnek látszik, hogy a m. kir. sta
tisztikai hivatal s az iparkamarák időről- 
időre megbízható és kimerítő kis és kéz
műipari statisztikai összeírást készítsenek. 
Ez az úgynevezett kisipari kataszter volna 
az a tükör, mely megmutatná, hogy hol 
és milyen arányú támogatást igényel a 
kis és kézműipar.

A közös gépműhelyeket a jövőben is 
támogatni kell, de csak ott, ahol ezt tel 
jesen indokolt.

Az iparkamarák a kis és kézmű- 
iparosoknak szövetkezetekben való szer
vezkedését a kellő előfeltételek és arravaló 
hajlandóság mellett helyeslik s pénzzel 
és hozzá még gépekkel támogatandónak 
tartják az igy létrejövő szövetkezeti mű
helyeket.

Rmdkivül jelentős a javaslatnak az 
a pontja, mely egyes iparosok támogatá
sát kamatmentes kölcsönök nyújtásával is 
megsegíteni óhajtja. Ebben az esetben a 
kellő biztosítékot a már emlitett kisipar
fejlesztő szervezet nyújtaná, a kamatterhet 
pedig az állam viselné.

Nagyjában az elmondottakban tolmá
csolta a kereskedelmi és iparkamarának 
orsz. értekezlete a kisipar támogatása 
iránti óhajtásait, fennhagyván minden ka
marának, hogy az ő kerülete viszonyai 
különleges érdekeire nézve önállóan és 
függetlenül is előterjesztéssel élhessen,

tőle szóhoz senki, a felesége pedig minden 
hangját kinyilatkoztatásnak vette. Nem 
tökkel ütött fejű ő, látott ő első pillanattól 
mindent A sehonnai még vele is bebarát 
kozott volna, haDem ő átlátott rajta s távol 
tartotta magától. Nem tudta megérteni, 
hogy lehet ilyen léhűtővel szóba állni, 6 
a képibe se tudott nézni. Annyira, hogy 
most már a felesége hozta szóba, hogy 
ne bánjon olyan ridJgen a vendégeivel. S 
pedig még csak ez hiányzott.

— Bánok? nem is bánok! ki fogom 
dobni innen, ha még itt találom I tudod, 
ki fogom dobni I

— No, hál’ isten, most meg már ő 
rá féltékeny 1

— Most, ő rá, féltékeny, igenis ! — 
kiálltotta s minden szót jól megnyomott.

— Elhiszem, ha nem is kiabálna úgy, 
mert kire nem féltékeny maga I azt hiszem, 
legjobb szeretné, ha befalazhatna, hogy 
szem se érhess-n. Én nem akarom befalaz 
tatni magam I

A férj kérlelőre fogta a dolgot.
— Édes fiam, hát olyan ember va

gyok én? Mondok valamit, nem bánom, 
hívja vissza valamennyi udvarlóját, csak 
ezt az egyet kergesse a pokolba, nem tu
dok a képibe nézni.

Az asszony gondolkozott egy pil
lanatig.

— Nem, nem kergetem el ! maga 
most már egészen zsarnokoskodni akar 
rajtam, s én azt nem tűröm.

— Még akkor se, ha —
— Sehogyse! nekem is van akaratom 

s éppen ez az akaratom.

— S ha akkor én megyek el ?
— Elmegy? ha el tud menni, akkor 

csak menjen ! menjen ! én meg tudok lenni 
maga nélkül . . .

Most először nem végződött a vitájuk 
engesztelődéssel, s az asszony szokatlan 
meleget érzett a szive tájékán, mikor arra 
gondolt, hogy milyen erősen védelmezte 
a barátját. Maga se gondolta volna magá
ról 6 meglepte, milyen tűzben ég az arca. 
Keller János megijedt a kemény szavaktól, 
8 mikor másnap a borzas hajúval talál
kozott, kitért neki. Pedig tudta, hogy baj 
van, a legnagyobb baj.

A borzas hajú azt a romantikus re
keszt nyitotta meg a felesége szivében, 
amely minden asszonyban elrejtve él, még 
a legnyugodalmasabban is. Ezt János ugyan 
nem tudta, de valóságban úgy volt.

A felesége lemondott a sziaházról, a 
vendéglőről, az összes barátairól és barát 
néiról, csak a borzas hajúról nem. Meg
próbált védekezni, váratlan időkben haza 
szaladt, a borzalmas hajút mindig ott ta
lálta. Mintha csak ő lett volna otthon s 
még csak zavarba se jött. Az asszony se. 
A nagy jelenet óta nem esett több szó a 
dologról 8 az asszony azóta természetesnek 
rendezte be a borzas hajú állandó ta 
ny ázásait.

Keller János pedig véghetetlen nyo
morultnak érezte magát a tehetetlensége 
miatt. Ülni szeretett volna, zúzni és rom
bolni s a hangját se merte fölemelni. A 
milyen fenyegetően mondta az asszony, 
hogy meg tud lenni nála nélkül, attól félt, 
hogy meg is találná próbálni.

Pedig amitől nagyon félünk, abban 
már benne is vágjunk. Egyszer kémszem
lére ment haza, minden lehetetlen időben 
haza hajtotta most az aggódás, hazament, 
de az asszonyt nem találta otthon. Várta 
estig, várta reggelig, de nem jött vissza 
többet.

Azoknak, úgy látszik, nagyon sürgős 
volt a dolog. Alig múlt el egy hét s már 
kézhez kapta a válókeresetet. No, neki 
csak azért se volt olyan sürgős. Csak azért 
kereste föl az ügyvédjét s csak azt az egy 
utasítást adta neki, hogy húzza halassza 
az ügyet, ahogy csak birja. Neki egyéb 
dolga is van a pereskedésnél, az mindig 
ráér. Az üzletben megindult az élet, s nya
kig volt a munkában, de nem bírta végezni. 
Minduntalan levágta a pennát s nagy nyug
talanságban haza szaladt, maga se tudta 
minek. Talán hogy nem lopják e el az 
árván maradt házat vagy abban a kába 
reményben: hátha meggondolta magát az 
asszony, haza jött s otthon találná. Mit 
csinálna? Elkergetné, természetesen, a be
csület is azt kivánná. Nem merte megvál
tani magának, hogy bizony nem kergetné 
el, nem tudná elkergetni. Nem tudja, mit 
csinálna, de el nem kergetné.

Nem volt módja kipróbálni s otthon 
még kevésbbé tudott megmaradni. Fájt 
neki a lakás, a hajdan tiszta, rendes, taka
ros, szép lakás, mely most olyan lompos, 
elhanyagolt, rendetlen volt. Csak most 
látta, mi volt neki az az asszony, a tisz
taság, rend, nyugalom. A cselédekkel nem 
győzött veszekedni, a szemét kilopták és 
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megtoldván a javaslatot még azzal a mó- ' 
dositással, hogy az ingyenes gépsegélyt 
bizonyos kivételes körülmények között 
fenn kell tartani, föképen olyan esetekre, 
amikor egyes iparágak megmentése azt 
indokolttá teszi.

Komolyan megfontolt, a viszonyok 
mérlegelése, az iparos egyéni ambiciójátiak 
tisztelése, függetlenségének egyetlen biz 
tositása figyelembe vételével készített 
módozatok vannak a javaslatban, melye
ket az országos értekezlet a kormányhoz 
eljuttat.

A kisipar megújhodásáért, életerős 
fejlődéséért, izmosodásáért, versenyképessé 
tétele érdekében óhajtanunk kell, hogy 
azok elfogadásra találjanak s mindenek- 
fölött hozzájáruljanak a kisiparos boldo
gulásához és közvetve gazdasági életünk 
és függetlenségünk kialakításához.

Azonban bármely iparfejlesztéshez 
nemcsak az állam támogatása szükséges, 
de nélkülözhetetlen a társadalom lelkes 
támogatása és pártolása is, mely a nyúj
tott segítséget hatványozottan megnöveli 
és eredményét a valóságban biztosítja, 
állandósítja.

Ezért a kisipar állami támogatását 
egészítse ki és tegye teljessé a magyar 
társadalom iparpártolása.

Vámháború kicsiben.
Kolerás csirkék Kecskeméten.

A legtalálóbb címe e cikknek ismét 
„osztrák pimaszkodás" lehetett volna, 
mert hisz e háborúsdit egyedül az osztrá 
kok alattomos aknamunkájának lehet tu
lajdonítani.

A napokban lapunk vezetőhelyén 
hívtuk fel a hatóság figyelmét azokra a 
kiszámíthatatlan károkra, amelyeket az 
elmúlt év őszén okoztak Magyarországnak 
az osztrák hatóságok annak a hírnek a 
publikálásával, hogy országunk a kolera 
járványok hazája s a határról minden 
magyar küldeményt visszaexpediállattak. 
Hivatalosan megáilapittatott, hogy a mull 
évi kolerát a Bécsből jövő dunai hajók 
telepítették át hozzák, ez a tény azonban 
nem juthatott ki a külföldre, mert hisz 
osztrák testvéreinknek mi sem volt köny- 
nyebb, minthogy ezeknek a híreknek a 
kijutását megakadályozzák s igy Európa 
szerte megmaradt a köztudatban az ősz 
trákok által korpoltált hir, hogy Magyar
ország termő talaja a kolerának.

A kolera réme, — mint ismeretes — 
Olaszországban az idén ismét felütötte a 

fejét. A magyar hatóságok minden intéz
kedést megtettek, hogy Fiúmén át be ne 
hurcolják a kolerát. A járvány útja egye
dül Trieszten át szabad s biztosak is va 
gyünk a felől, hogy Ausztria nemcsak 
hogy nem akadályozza meg a járvány 
behurcolását, de rajta lesz, hogy minél 
előbb megüthesse ismét a vészdobot a 
magyar kolorafészkekröl a külföld előtt 
8 megakadályozza a magyar élelmiszerek
nek a külföldre való szállítását.

Ez az akciójuk természetesen épugy 
fog sikerülni, mint a múlt ősszel, mert 
hisz a magyar hatóságok nemtörődömsége 
tág teret nyújt minden ilynemű merényié 
leknek. Hogy az osztrák szomszédaink mily 
szemérmetlenül játszák ezt az undorító s 
felháboritó játékot Magyarország ellen s 
mennyire hivalkodnak felsőbbségükkel, 
jellegzetesen mutatja az az eset, amelyet 
az alábbiakban adunk s amely elég vilá
gosan mutatja, hogy hogyan szegzi a tőrt 
az osztrák a magyar export mellének.

Az eset kecskeméti, de nem szabad, 
hogy úgy a kormány, mint a városi ha 
lóságok kizárólag egy jelentéktelen vidéki 
bagatel ügynek specializálják az itt adott 
történetet, sőt törvényhatóságunknak egye
nes kötelessége lenne e konkrét esetből 
kifolyólag felírni az országgyűléshez, hogy 
akadályozza meg az osztrákoknák a ma 
gyár ipar és kereskedelem ellen irányuló 
orvtámadásait. Fel kell szólítani csatla 
kozásra a társtörvényhatóságokat, hogy 
demonstrálva megmutathassuk a kor
mánynak, hogy vége szakadt a magyar 
türelmességnek, fenékig telt a keserű 
méregpobár s létérdeke az országnak, 
hogy a vérünket szivü osztrák piócákat 
leszedjük már egyszer testünkről,

Amit ma elkövettek a kecskeméti 
kereskedők ellen, elkövethetik holnap egy 
másik vidék, vagy az egész ország keres 
kedői ellen s odajutunk, hogy a közös 
vámterület — saját zsírunkba fojt meg ben
nünket. Hogy mennyire nem túlzott az a ke
serűség, amely ilyen hangokat vált ki be 
lőlünk, álijor. itt maga a megtörtént kon 
krét eset:

Aszódi Béla kecskeméti baromfi
kereskedő egyik régi németországi üzlet
felének 3 ketrec élő csirke és kacsából 
álló küldeményt adott fel a múlt hó vé 
gén a kecskeméti pályaudvaron a szász
országi Grossenbainba.

A szállítmányt Kecskemétről rende 
sen ekxpediálták s el is érkezett Ausz
trián át a küldemény egészen Boden- 
bachig a Szászhalárig. Amint azonban a 
küldeményt vámvizsgálat alá vették s a 

ketrecben két kacsát elhalva találtak, a 
bodenbachi állatorvos baromfi kolerát ál
lapított meg a visszakűldette a kacsákat 
meg a csirkéket.

A baromfi koleráról az ottani ható
ság a következő ukázt adta ki az osztrák 
vasutak állomásfőnökségének:

„Egy Kecskemétről 1911. május 
31 én Bodenbachba érkező s a szászor
szági Grosaenheimba címzett 3 ketrec 
csirkéből és kacsából álló baromfi kül
deményről baromBkolera miatt a követ
kező intézkedést adtak ki:

1 A kivitelről visszautasított ba
romfiküldemény a legközelebbi alkal 
más vonattal Kecskemétre, a feladó ál
lomásra visszaküldendő.

2. A visszaküldés előtt a barom
fiakat még egyszer megitattuk s etettük 
8 elrendeljük, hogy az utón visszafelé is 
elláttassanak élelemmel s itallal

3 A visszaküldésre használt kocsi 
mindkét oldalán .koleragyanus állatok" 
jelzési bárcával legyen ellátva. E ko 
csiba más állatokat berakni nem sza
bad, sőt a vonaton levő többi állat tel
jesen elkülönitendő e gyanúsaktól.

4. A visszaküldésről a magyar kir. 
földmivelé8Ügyi minisztérium táviratilag 
értesítendő.

5. A visszautasítás és visszaküldés 
költségei a feladó terhére esnek. Híva 
talos megbízásból Brasch s. k. cs. és kir. 
állatorvos. P. P.“

Még a kecskeméti pályaudvarra viasza 
sem érkeztek a „kolera gyanús**  csirkék, 
amikor megérkezett Flór is Rudolf th. 
föállatorvoshoz az állategészségügyi fel 
ügyelő táviraton értesítve a főállatorvost 
a koh-ragyanus szállítmány érkezéséről

Flóris azonnal az állomáshoz sietett, 
az időközben megérkező baromfiakat egy 
elkülönitett helyre szállíttatta, mig az el
hullott baromfiakat Koszorú Lvjos, Forró 
Lajos és Egri Nándor állatorvosok assis 
tálásával felboncolta.

A boncolás azután megállapította, 
hogy az elhullott baromfiak nem kolerá 
sak, hanem halálukat azivpitvar repedés 
idéste elő. A bajt pedig egyedül és ki
zárólag a vonatrázás idézte fel, amit egy 
kevés jóakarattal az osztrák állatorvos is 
konstatálhatott volna.

Aszódi Béla most ügyvédje utján 
igyekszik magának és küldeményének elég
tételt szerezni, mig a többi baromfíkeres*  
kedők nem mernek semmit sem külföldre 
szállítani, nehogy úgy járjanak mint kar
társuk. ____

mégis rossz volt minden. Egy jó ebédet 
nem evett azóta, az ágya még nem volt 
rendesen megvetve. Már azon gondolkozott, 
hogy hónapos szobába húzódik megint, de 
hogy váljon meg ezektől a bútoroktól, 
amelyekhez életének egyetlen boldogsága, 
haj, rövid boldogsága fűződik. És aztán 
hátha mégis haza jönne egyszer! nem, 
nem tarthatná itt akkor, el kellene ker
getnie, de azért azt se akarná, hogy lássa, 
hogy 6 is követte az 0 példáját s elkótya 
vetyélte az ő szép otthonukat.

Nagyon érezte a szerencsétlenségét 
s jól esett sírnia. Különösen igy ünnep dé
lutánokon, mikor a cselédek is oda voltak 
a annál jobban érezte az egyedül valóságot 
ő már rég nem jár sehova, azóta kerüli 
az embereket s a szerencsétlensége annál 
erősebb. Ha most haza jönne! váratlan, 
előkészületlen ! mit csinálna vele, mit esi 
uálna I el kéne kergetnie, hiába, csak 
el kéne.

Odakünn zuhog az eső. hideg szél 
söpri föl a kövezetét, mindegy még akkor 
is csak el kellene kergetnie. Csakhogy 
akkor, gondolja, ha 6 belépne, egyszerre 
nem lenne hideg a szoba. Az 6 jelenléte 
belöltené ismét meleggel, fénynyel. Az 
illata suhanna, a szeme ragyogna, még 
csak sötét se lenne. Hej, sohase jön az hazai 

Pedig amit erősen kívánunk, abban 
már benne is vagyunk. Az előszobában 
megszólal a csengettyű s 6 ész nélkül ro 
han ajtót nyitni, ki lehetne más? Úgy 
van, a félhomályban fölismeri a körvona 
Iáit. Kézén fogva vezeti a szobába s fel
gyújtja a villanyt.

A szive összefacsarodik, amint most 
a világosságon látja. Nem, ez mégse nz ő 
felesége. Egy elnyüttt, vihartépte asszony, 
az arca beesett, a szeme fénytelen, a baja 
szürke, a ruhája lompos Egy meggörnyedt 
koldusasszony, amint a lámpa világítása 
ráesik, elkezd sírni, a szeméből nagy, néma, 
kövér cseppek hullanak alá s Keller János, 
mit tehessen, még nem sirta el minden 
könyét, vele együtt sir ő is.

— Tudom, hogy nincs itt keresni 
valóm, mégis itt vagyok, tudom, hogy 
elkergetsz, mégis visszajöttem, mert nincs 
hova lennem. Kergess, kergess, nem te 
hetsz egyebet.

A férj sokáig nem tud szóhoz jutni 
a zokogástól.

— Nem, nem kergetlek el, itthon 
vagy, együtt van minden, ez a te házad.

Tulajdonkép nem ezt akarta mon 
dani, de a szájára ez jött.

Az asszony azonban nem mozdult az 
ajtó mellől, nem érezte magát otthon.

— Miért nem ülsz le? Fázol? Majd 
mindjárt begyújtok. Mért reszketsz? Be
teg vagy? Feküdjél az ágyba, vetkőzzél 
és feküdj le.

Erélyes hangon beszélt s ö maga is 
megpróbálta, hogy majd segít a vetkőzés- 
ben, de nem bírta. Nem tudott a szennyes, 
szakadozott rongyokhoz nyúlni s irtózott 
az asszonyhoz hozzá érni, ez nem is az ő 
felesége. Az alatt inkább megvetette az 
ágyat.

— No csak feküdj le, úgy hallom, 
a szakácsnő már itthon is van, az majd 
főz teát.

Végig nézett az egyre reszkető asz- 
szonyon, nem, ez bizony nem az ő pom
pás, tiszta, ragyogó felesége. Elszorult a 
szive s valami nagy, kegyetlen és, érezte, 
tehetetlen bosszúvágy vett erőt rajta az 
ellen, aki őket mindkettőjüket ilyen nyo 
morul'akká tette.

Fölvette a kabátját s menni készült.
— Most meg te mész el ? úgy e 

hogy nem tudsz velem maradni?
— Orvosért megyek, hiszen beteg 

vagy, látom.
Csakugyan felküldte az orvost, de ő 

nem ment vele haza. Tovább bandukolt 
az u'cákon. azt se tudta merre, se hogy 
meddig N hez goi dolatok gy ötörték s 
nem mérte se az időt, se a helyet. Hogy 
jutott a boltja elé maga se tudta, csak 
azt vette észre, hogy nyitja a lakatot 8 
mag>< mögött ismét lezárja az ajtót.

Beült az irodába s előszedte a köny
veit, csakugyan nagy hátralékban volt 
mos anaban, de hat nem is csoda I Szá 
madásokat csinált és végösszegeket irt, a 
pénztárkönyvet is lezárta, ahogy Isten 
nevében kezdte, most azzal fejezte be. 8 
akkor még nekiült egy hosszú levélnek, 
majd reggelig tartott, mig befejezte a tár 
szekerek már kezdtek dübörögni a kö 
veseten.

Reggeli nyitáskor mégis úgy kellett 
rátörni az törni nz ajtót. Az emberek ott 
találták a gazdát, fejét a karjára hajtva, 
holtan.

A sors olyan nehéz problémát adott 
neki föl, hogy csak keresztülmetszeni birta, 
megoldani nem.
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— Brassó kérelme Brassó polgár 
mestere átiratot intézett a kecskeméti 
tanácshoz, kérve a városi tisztviselők 
fizetésrendezését magába foglaló szerve
zeti szabályrendeletünk egy példányát. A 
tanács a kérelemnek egyelőre nem tehet 
eleget, mivel a fizetésrendezést még nem 
hagyta jóvá a belügyminiszter s az uj 
szervozeti szabályrendelet sem készült 
még el.

— A Kecskeméti Sajtószövetség június 
hó 20 án, kedden este 8 órakor, a Magyar 
Gazdaszövetség Nagygyűlésének tisztele
tére a városi színházban hangversenyt ren 
dez a következő műsorral : I. 1. Magyar 
ábránd: Szerzetté és zongorán előadja Ku- 
rulz János úr 2 a) Puccini: Tosca imája.
b) Székács Aladár: Szentmiklósi posta, g)
Zichy Géza gróf; Lemondás, d) Szendv 
Árpád: Haj Jueza Panna . . Énekli M.
Medek Anna úrnő Zongorán kiséri Márkus 
Dezső úr. 3 al Prológus a „Bajazzók” c. 
operából, b) Bordal a „György barát” c 
operából. Énekli RSzsa S. L'jos úr Zon 
gorán kiséri Márkus Dezső úr. 4 Szaval 
Arany, Petőfi, Ady Endre és Farkas Imre 
költeményeiből Szakáié Rózsa úrnő — 
II. 1. a) Ezüstnyárfa . . . b) Balog Orzse . . .
c) A pápai dimbe6 dombos . . . Dalok. 
Szerzetté és saját zongora kísérete mellett 
énekli Kurutz János úr. 2 Nagy jelenet 
a „Remete csengetyűje" c operából. Énekli 
M. Soyer Ilona úrnő, zongorán kiséri Már 
kus Dezső úr. 3. a) R-née nagy áriája az 
„Álarcos bál“ c. operából, b) Torreádor dal, 
a „Carmen” c. operából. Énekli Rózsa S. 
Lajos úr, zongorán kíséri Márkus Dezső úr. 
4 Páros jelenet a „Windsori Vig Nők” c. 
operából. Éneklik M. Medek Anna és M. 
Szoyer Ilona úrnők, zongorán kiséri Már
kus Dezső úr. 5. Humoros szabad előadást 
tart dr. Kovács Dénes úr.

— Bizottsági ülés. A gazdakongresz- 
szus fogadóbizottsága vasárnap délelőtt 10 
órakor ülést tart a városháza bizottsági 
termében.

— A Széchenyi Szövetség tagjai ked 
den délután a gyorsvonattal érkeznek 
Kecskemétre. A pályaudvaron nagy kül 
döttség és az Alföldi Széchenyi Szövetség 
tagjai fogadják őket

— Utoallitas A Kecskeméti Lapok 
megírta, hogy az állandó sorozó bizottság 
20 án utóáiliiást tart. Az utóáilitás kivé
telesen ezúttal nem a régi törvényszéki 
épületben lévő sorozóhelyiségben lesz, ha
nem a sétatéri Vigadó nagytermében.

— A gazdagyüles elszállásolási bizott
sága vasárnap délu'án 5 órakor értekezle 
tét tart a városháza bizottsági termében. 
Minthogy a szállásolási bizottság ezzel az 
értekezlettel be is fejezi üléseit, kéri az 
elnökség a tagokat, hogy teljes számmal 
jelenjenek meg az ülésen.

— A rendőrök fizetése. A 
pénzügyi bizottság — mint lapunk emlí
tette — hétfőn vagy kedden fogja tár
gyalni a rendőrlegénység fizetésjavitási 
kérelmét. Lapunk tárgyilagos cikksoroza
tokban nem egyszer ismertette már rend
őrlegényeink siralmas, szánandó életsorát 
s igy hisszük, hogy a pénzügy i bizottság 
hivatása magaslatán állva, atyai jóindu
lattal karolja fel a rendörök kérelmét s a 
legnagyobb jóakarattal intézi el a rendőr- 
nyomorúságot. Az évi zárszámadás hoz 
závetőleges számítás szerint a legjobb 
eredménnyel fog lezáródni s igy nem lesz 
nehéz a pénzügyi bizottságnak beillesz 
teni a költségvetésbe a rendőrök fizetés 
javítását.

— Virágvásár. A Városszépitö Egye
sület felszólítására a város műkertészei 
tegnap délután nyitották meg a Rákóczi- 
úti piactéren a virágvásárt. A vásáron, a 
mely még ma délután is tart, szebbnél - 
szebb ablakdiszek kerültek eladásra s a 
vásárlásból Ítélve, igen sikerült lesz a 
gazdakongresszus napján rendezendő ab- 
lakdiszitési verseny.

— Esküvő. Ma, vasárnap délelőtt 
tartja esküvőjé' Behr Hilda Mayer Fér- 
dinánddal. Tanúk a menyasszony részről 
Márkus Zsigmond keresk. tanácsos, Buda
pest, a vőlegény részről Wolciienfeld .Ja 
kab nagybirtokos és szeszgyáros, Zágráb.

A kultuszvita befejezése.
A hosszantartó kultuszvita tegnap végre 
befejezést nyert. A felekezeti viták ural
ták a képviselőház tárgyalásait, mely bi 
zony nagyon sokszor a személyes kérdé 
sek felszínre vetésénél nivótlan volt Teg 
nap Zichy Jánosgr. kultuszminiszter rtflsk 
tált az elhangzóit beszédekre. A minisz
ter sajnálatát fejezi ki azon, hogy a vitát, 
melynek bevezetéseképpen mondott be 
Bzédében minden felekezeti gondolatot és 
illúziót gondosan elliminálni és kikerülni 
igyekezett, mégis úgyszólván elejétől vé
gig a felekezeti érzés és gondolat domi
nálta s a felekezetieskedés gondolatának 
és érzésének föltámadását minden tőle tel
hető eszközökkel meg akarja akadályozni. 
Nem válaszolhat a vitában fölhangzott 
összes észrevételekre, de mindegyiket ko
molyan megfontolja. A tanítók nyugdíj 
törvény revíziójától nem zárkózik el. Több 
ben felpanaszolták, hogy a közoktatási 
tisztviselőket, tanitókat és másokat poli 
tikai okokból üldözi és áthelyézi a kor 
mány. E: sohase történt meg, csak ak 
kor, ha a tanítók a törvénybe ütköző mó
don vettek részt a politikai agitációban. 
A kongregrációkra vonatkozólag meg 
jegyzi, hogy rajta lesz, hogy a középis
kolákban semmiféle vallási gyülekezete
ket ne tartsanak. Gondoskodni fog arról, 
hogy felekezeti jellegű associaciókban, — 
bármilyen felekezet is legyen az, — ne I 
fejlődhessék ki a felekezetieskedés, a fe
lekezeti gyűlölködés és türelmetlenség 
szelleme.

NAPI HÍREK.
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■ aptar : ISII. í», junius hó 18., vasárnap, 
Róni. kath.: Márkusa és M , Protestáns Marccilián, 
Görög-atoss 1911. junius hó 5., Mindszent, Izraelita: 
6871. ív, Szíván 22. — Napkslts 4 óra 4 perc, Nap
nyugta 7 óra 59 perc, Naphossza 15 óra 55 perc. — 
Holdkelte 12 óra 4 perc, éjjel, Holdnyugta 10 óra 6 
perc, délelőtt. Utolsó negyed 19-én 9 óra 51 perc, este.

Időjárás A kosponti meteorológiai intéséinél 
íecekemétre érkezett jelentén szerint, s következő 

idő várható: Nappali felmelegedéssel túlnyom ián száraz. 1

— A tébolyda terepszemléje. Az ál- > 
lami tébolyda helyének ügyeben a ma : 
délelőtt 10 órai gyorsvonattal Kecskemétre i 
érkeztek a kormány kiküldöttei: Gróf ' 
Rádai Gedeon főispán, J ikabfy Imre ál- | 
lamtitkár, Némethy Károly államtitkár, 
Hajós Béla, egészségügyi felügyelő, Oláh ■ 
Gyula főmérnök, Bölcs Gyula miniszteri i 
tanácsos és Jendresik Jenő műszaki ta
nácsos. A küldöttségét a pályaudvaron ' 
Kada Elek polgármester és a városi ta 1 
nács fogadta. Az üdvözlések után azonnal , 
kocsiba ültek és a város által a tébolyda 
helyéül felajánlott Műkert mögötti terű j 
lethez kocsiztak, hol terepszemlét tartot
tak. A bizottság nagyon megfelelőnek i 
találta ezt a területet és igy az Izsáki ut I 
melletti terület megszemlélésére nem ke | 
rült a sor. A tébolydái terepszemle után | 
a kormány küldöttjei a gazdasági iskolá- | 
bán tettek látogatást, hol Grasselli Miklós : 
földmivesiskolai igazgató kalauzolása mel- j 
lett megtekintették az intézetet. Majd j 
azután átmentek a Műkerlbe, hol az épülő i 
müvészházakat szemlélték meg. Dél elmúlt 
már, mikor a kocsik visszaindultak a vá ‘ 
rosba és a küldöttség még a színházat I 
szemlélte meg. A szemle után résztvettek | 
Royal szállodában rendezett ebéden, amely ; 
után megtekintették a várost. Az állam- j 
titkár a legnagyobb áradozás hangján 
nyilatkozott városunkról s kijelentette, 
hogy a jövőben egyike lesz Kecskemét 
legkészségesebb pártfogóinak. A vendégek 1 
a délutáni gyorsvonattal visszautaztak a ' 
fővárosba.

— A gaztlakongresszus résztvevői. Az 
országos gazdanagygyűlésen való résztve 
vésüket a gazdákon és egyesületeken kívül 
a következő notabililások jelentették be: 
Gr. Dessewffy Aurél alelnök, Gr. Apporiyi 
Albert, Domahidy főispán, Gr. Koglevich 
Gábor, Ltszkáry Gyula főrendiházi tag, | 
Kálmán Rudolf főispán (Komárom*  Bulla 
Mihály miniszteri tanácsos, Fábry Károly 
orsz. gy. képv. (Békéscsabáról), Nick Ede 
kir. udvsri tanácsos (Gödöllő), Mezössy 
Béla ny. államtitkár, Dr, Bernátb István 
orsz. gy. képv., a szövetség igazgatója.

— A Kecskeméti Dalárda közremükö 
deie. Az Országos Gazda kongresszus nap 
ján lesz a Kecskeméti Gazdasági Egyesü
let új helyiségeinek felszentelő ünnepsége 
is. A Kecskeméti Gazdasági Egyesület 
vezetősége felkérte a Kecskeméti Dalár 
dát, hogy a felszentelő ünnepségen nehány 
számmal működjék közre. A Kecskeméti 
Dalárda tegnap este tartott értekezletén 
elhatározta, hogy a felkérésnek eleget tesz 
s ezúton is kéri a működő tagjait, hogy 
hétfőn este a rendes gyakorló órán pon
tosan jelenjenek meg.

— Az amatör iskolából. Iványi Grün- 
wald Béla festőművész, a Kecikemét Vá 
rosi Müvésztelep igazgatója értesíti nővén 
dékeit, hogy vezetése alatt álló amatőr
iskolában hétfőn, folyó hó 19-től kezdve 
a rajzórák naponta 5 —7 ig nappali vilá 
gitás mellett lesznek megtartva, a siket
némák intézetének I. emeleti helyiségében.

— Érettségi vizsgálatok a kollégium 
bán. A ref. főgimnáziumban pénteken 
fejeződtek be a szóbeli érettségi vizsga 
latok, melyeknek eredményét Mészáros 
János egyházi elnök hirdette ki tartalmas 
beszéd kíséretében. A 32 jelentkező kö
zül jelesen érettek : Billus Ilonka, Erdős 
László, Gubacsi Gábor, Müller István, 
Sárközy Mihály. Schönberger Dezső, S. abó 
Ambrus és Takaró Gyula (8). Jól érettek : 
Ábrahám Andor, Ács Lajos, Baktay Sán
dor, Gyenes József, Kovács László, Mé
száros István. Muraközy István, Orthmayer 
Sándor és Pál Gyula (9) Egyszerűen 
érettek : Dékány Ernő, Fejér János, Gere 
Ferenc, Holosnyay Ambrus, Kuli Lajos, 
Nyiry Károly, Nyirády László, Papp 
Gusztáv, Szabó István, Szappanos Károly, 
Széllé Ferenc, Szívós Károly és Tóth 
Pál (13), két jelentkező pedig a szeptem- 
temberi javító érettségi vizsgálatra utasít 
tatott. Négy ifjú jelentkezett, kik reál 
iskolai érettségi bizonyítványukat óhajtot
ták a latin nyelvvel kiegésziteni, közülük 
azonban csak egy vizsgázott sikerrel. A 
szép eredmény kihirdetése után Erdélyi 
Lajos, a közoktatásügyi kormány kép
viselője mondott buzdító beszédet.

• Erdei kirándulás. A Kecs
keméti Szervezett Munkások junius 25 én,

! vasárnap, táncvigalommal, caereanye éa 
meggy azűrettel tréfás verseny játékokkal, 
vonos és fúvós zenekarok közreműködé
sével egybekötött nagy erdei ki- 

, rándulást rendeznek a kisnyiri erdő- 
i ben Részvételi jegy 30 fillér, mely egy

úttal sorsjegy is. Főnyereménynek egy 
élő kecske és több nyereménytárgy lesz 
kisorsolva. Sorshúzás este 7 órakor. — 
Vonatok indulnak a máriavárosi állomás

. ról reggel 5 22 6 48, délelőtt 1011, 1109, 
' délután 2 32 Visszajőve! külön vonal 
tál este 8 órakor. Kedvezőtlen idő 
esetén a kirándulás julius 2 án vasárnap 
lesz megtartva. A nagyérdemű közönség 
b pártfogását kéri a Rendező Bizottság.

— Járványos álhirek. így nyaranta 
mindig akadnak a városnak olyan isme
retlen jóakarói, akik szélnek kürtölik, 
hogy a váróiban dühöng a járványos be
tegség. A buzzánk is eljutott birre a vá
rosi orvosi hivatalban megnéztük n jár
ványos betegségekről vezetett hivatalos 
kimutatást, amely szerint a vörheny múló
félben van, alig van egy két eset, mig a 
tífusznak nyoma sincsen Kecskeméten.

— Továbbképző tanfolyamok A val 
lás és közoktatásügyi miniszter értesí
tette a helybeli királyi tanfelügyelőség 
vezetőjét, Künsztler Károly drl, hogy a 
folyó iskolai év nagy szünidőében tar
tandó elemi iskolai tanitói és tanítónői 
továbbképző tanfolyamukra a tanfelügyelő 
kerületéből folyamodó tanítók és tanító- 
tónők közül a bajai tanfolyamra Bzendrei 
Lajost saját költségén*,  a sepsiszentgyörgyi 
tanfolyamra Szalai Emíliát államsegéllyel 
és Jepliczky Margitot saját költségére fel
vette. A többi folyamodó kérelme ezidő 
szerint nem volt teljesíthető.

• Fillér estély. A Kecskeméti Iparos 
Ifjúság Onképző Egyesülete ma, vasárnap 
este Beké Imre tánctermében zártkörű 
fillér estélyt rendez. Személy-jegy 40 fill., 
kisérőjegy 20 fillér. E mulatságra csolé- 
dek és katonák belépőjegyet nem kapnak.
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— A vasárnap sportja Vasárnap dél 

után 5 órakor a Budapesti Egyetemi At 
tátikái Klub football csapata mérkőzést 
tart a Kecskeméti Atlétikai Klubbal. A 
BEÁK a bajnokságban igon jó helyezést 
ért el s nemzetközi sikerei is figyelemre 
méltók Többek között a lengyel bajnok 
csapitól, a Pogout is megverte saját ott
honában Lnnbergben. A KAC néhány 
tartalékkal veszi fel a küzdelmet, de azért 
minden erejét meg fogja feszíteni, hogy 
méltó ellenfele legyen a csapatnak.

— Borkezelési tanfolyam A m kir. 
föidmivelésügyi miniszter értesítette a 
helybeli tanfelügyelőségi kirendeltség ve 
zetöjét, hogy a lelkészek és néptanítók 
részére folyó év nyarán a négyhetes szőlő 
és borgazdasági tanfolyamokon kivül a 
budafoki m. kir. pincemesteri tanfolyam 
mai kapcsolatban még külön kéthetes 
borkezelési tanfolyam tartását határozta 
el és felhivla a tanfelügyelőt, hogy saját 
hatáskörében intézkedjek a pályázati hir 
detmény publikálása iránt.

— Adakozás Bródi Gézáné sz. Fried- 
mann Irén Budapest 5 koronát juttatott 
n Szegény Izr. Tanulókat Segélyező Egye
sületnek, amelyért fogadja az egyesület
nek hálás köszönetét.

— Sebeshajtas a Körösi-utcán. Mint 
ismeretes, a főkapitány rendelete érteimé 
ben a Nagykőrösi utcán a Baretvás szál
lótól a Lakatos utcáig csak lépésben sza 
bad hajtani. Nagyon jól tudta ezt Virág 
István posta kocsis is, kit a rendőrök erre 
külön is figyelmeztettek, de Virág mind
ezek ellenére f. hó 15 én sebesen hajtott 
a Nagy körösi-utcán. Sebes hajtás vétsége 
címén Virág István ellen az eljárást meg 
indították.

— A hazárdkártyások. Csak 
a minap ugrasztottá szét rendőrségünk a 
város sipistáit s hazárdjátékáéit, máris 
újra összeült a kompánia, hogy foszlo 
gassa továbbra is a hálójukba kerülő em
bereket. Positiv értesüléseink vannak ar
ról, hogy a hazárdjátékosok újabban az 
Otthon kávéházban ütötték fel tanyáju
kat. Felhívjuk rájuk nemcsak Papp György 
főkapitány, hanem az Otthon részvény
társaság igazgatóinak a figyelmét is és 
hisszük, hogy a részvény társaság nem 
fogja megtűrni helyiségében a fosztoga
tásokat s a minden tisztességes helyről 
kiebrudalt kártyakompániát.

— Disznókat legeltetett a városban. 
Balasa Jánosné Szabó Rozália IV. tized, 
322 szám alatti lakos a csendőrlaktanya 
mellett tegnap disznókat legeltetett Az 
arrafelé cirkáló rendőr felszólította Hala 
ránét, hogy ott nem szabad legeltetni s 
hajtsa haza az állatokat, de az asszony a 
rendőr felszólításának nem engedelmeske 
dett, sőt még neki állott feljebb s össze 
szidta a kötelességét teljesítő rendőrt. A 
rendőrt jelentést tett az esetről a kihágási 
osztálynál, hol az eljárást megindították.

— Ki vesztette el ? E hó 16 án reg
gel Kerekes Lőrincné a baromfi piacon egy 
kézi bőrtárcát talált benne egy selyem 
karszalagot s egy darab Páduai Szt Antal 
szobrocskát. — A tárgyakat tulajdonosa 
Györffy Pál rendőrkapitánynál a rendőr 
ségi kihágási osztály vezetőjénél veheti át.

— Részeg asszony Folyó hó ló én 
Trunger Lászlómé szül. Kovács Erzsébet 
IV. tized 409 sz. alatti lakos 58 éves nap 
számosnő hogy hogy nem, már a kora 
reggeli órákra csaknem bolt részegre itta 
magát. Valószínűleg hazafelé igyekezett, 
de útközben nagyon húzta fejét valami a 
föld felé; a III. tized 43. sz. ház előtt a 
gyalogjárdán feküdve önkívületi állapot 
bán találta meg a rendőrőrjárat a kora 
reggeli órákban. Minthogy nem tudott 
még járni sem, a rendőrség c-upa előzé
kenységből a napos kocsin kiszállította 
az asszonyt a városházára, hol a kijóza
nodásig a hűvösre tették. Botrányos ré
szegségért meg fogják büntetni.

• Ügyvédi iroda megnyitás. Értesítem 
a jogkereső közönséget, hogy ügyvédi 
irodámat at úri Kaatinó uj palotájában 
(Rákóczi ut és Klapka utca sarok) meg 
nyitottam. Bejárat Klapka utca, földszint 
balra. Dr. Dömötör Lástló ügyvéd

A nyári idény
előrehaladottsága miatt

Vitéz Gusztáv 
divatáru üzletében 

az összes nyári árúk 
mélyen leszállított árban lesznek' 

kiárusítva, úgymint:

Fekete és szines lüszterek, ru j 
hákra és kabátokra.

Francia mosó grenadlnek, lég- : 
újabb mintákban.

Tiszta lenvásznak, minden szin-
| ben ruhákra.

Legfinomabb franczia batisztok,
' blúz és ruhákra.

Fekete és tegedbof kelmék, női
i kostüm ruhákra.

SvAjczI hímzések. blúz és
I ruhákra.

Rímek japán blúzok, minden
I sziliben

Fekete és szines selymek, blúz
, és ruhákra

Szines és fekete napernyők és 
esőernyők.

Francia mosó és gyapjú delinek, 
szóval minden nyári árú feltűnő 

olcsó árban, 
legújabb és legfrissebb dolgok, 
tehát ne sajnálja senki se a fáradtságát és I 

ezen alkalmat felhasználni 
és ezek mivoltáról meggyőződni, — minden j 
M" vételkény szer nélkül. 
Ugyanitt két segéd 
is két tanonc fizetéssel felvétetik. 

Furfangos gépész.
Nem sikerült sikkasztás.

(Törvényszéki tárgyalás )
Egy furfangos izsáki házaspár került 

ma a kecskeméti kir. törvényszék bírósága 
elé a foglalás alatt álló dolgok e'sikkasz 
tás vétsége miatt.

Az eset a következő: Id. Lobi József 
es neje izsáki lakosok vettek közösen egy 
gőz és egy motoros cséplőgépet, melyek
kel Izsákon és a szomszédos községekben 
csépléseket vállallak. Ugylátszik azonban, 
nem valami sikeresen operáltak, mert id. 
Löbl József gépeit több alkalommal le 
kellett foglalni.

így történt ez 1906. október 9 én is, 
amidőn a gépek a lefoglalás alkalmával 
teljesen fel voltak szerelve. — Idáig meg 
rendben ment volna a dolog. Egy szép 
napon azonban Löbl meggondolta a dol
got s leszerelte a gépeket, de oly. alaposan, 
hogy úgyszólván csak a gép masszív ré
szei maradtak meg Misem természetesebb, 
hogy a később kiiűzött árverés napján már 
a teljesen leszerelt gépek kerültek árverés 
alá s igy rendkívül sokan megkárosodtak 
az érdekeltek közül

A sértettek, illetve károsultak Löbl 
házaspár ellen megtették a feljelentést, 
kiknek ügye ma került tárgyalás alá a 
kecskeméti kir. törvényszék előtt, mely ez 
alkalommal a következőkép alakult: elnök 
Tóth Antal, tanácstagok Hajdú György és 
Daróczy János. A vádat Halász Zoltán dr. 
kir. ügyész képviselte, a védelmet B Kiss 
Kálmán dr. látta el.

A tárgyalás folyamán a tanúvallo
másokból beigazolást nyert ama körülmény 
hogy a gépek a lefoglalás alkalmával fel- 
voltnk szerelve, mig az árverezés alkal
mával nem. A vád és védbeszédek elhang 
zása után a birák itelhozatalra vonultak 
vissza Az Ítélet a következő: a bíróság 
Löbl Józsefnét felmenti a vád- és követ
kezményei alól, mig id. Löbl Józsefet a 
92 szakasz tekintetbevétel 14 napi fog 
házra Ítéli el foglalás alatt álló dolgok 
elsikkasztása miatt.

KÖZGAZDASÁG.

„Munkaadók Bankja Részvénytársaság"
kecskeméti fiókja

címen egy uj pénzintézet kezdette meg 
működését városunkban. A fiók hason*  
cégű anyaintézete a múlt évben alakult 
meg Budapesten 1.000,000 korona tel
jesen befizetett alaptőkével, mely ösz- 
szeget főleg a Munkaadók és Építő
iparosok Országos Szövetségeinek tag
jai jegyezték azon célzattal, hogy az 
intézet főleg a kis és középipar köré
ben felmerülő hiteligényeket elégítse ki.

Az anyaintézet alapszabályszerű 
programmja szerint mindazon helyeken, 
hol nagyobb munkaadó szövetségek ál
lanak fenn, — fiókokat létesít s ezen 
programm megvalósításának immár 4 ik 
állomása Kecskemét.

A bankfiók ténykedése a követ
kező üzletágakra terjed ki;

1. Hitelt nyújt vállalkozásokra, kü
lönösen iparosok vállalt munkáinak le
bonyolítására és pedig anyag és árú
szükségletek beszerzésére, valamint mun
kabérek kifizetésére.

2. Óvadékot és bánatpénzt nyújt 
készpénzben, takarékkönyvben vagy ér
tékpapírokban.

3. Külön áruosztály keretén belül 
beszerzi üzletfeleinek árú- és anyag
szükségletét.

4. Előleget ad értékpapírokra, kézi
zálogokra, valamint ipari és mezőgazda
sági termékekre.

5. Leszámítolja kereskedők és ipa
rosok váltóit, könyvköveteléseit és szám 
Iáit a legelőnyösebb feltételek mellett.

6. Elfogad betéteket takarékköny*  
vecskére, csekk és folyószámlára vagy 
pénztári elismervényre.

7. Személyhiteleket nyújt.
8. Jelzálog- és váltó-kölcsönöket 

folyósít.
Az intézet igazgatóságában a szé

kesfővárosi iparosok legelőkelőbbjei fog
lalnak helyet; a kecskeméti fiók választ
mányába pedig : Faragó Sándor kőmű
ves mester, Laczy Sándor asztalos mes
ter, Tárnok József oki. mérnök, Ver- 
derber Adám vaskereskedő, dr. Virányi 
Lajos ügyvéd és Zaboretzky Ferencz 
építész, a kecskeméti építő iparosok 
szövetségének elnöke, mig a fiók ügy
vezető titkárává Vágó Ernő ugyanezen 
szövetség titkára lettek kinevezve.

A fiókintézet addig is, mig alkal 
más helyiséget talál, ideiglenesen Arany’ 
János-útca 4. sz. alatt (Nyirády László 
úr füszerűzlete mellett) levő üzleti he
lyiségében kezdette meg működését, 
ahol is a hivatalos órák alatt készség*  
gél áll az ügyfelek rendelkezésére.

Uj hentes-üzlet.
Van szerencsém a nagyérdemű közön
ség becses tudomására hozni, — hogy 

Jókai-utcza 27. szám alatt.
Kovács János kárpitos úr házában, 
a mai kor igényeinek teljesen megfeleld 

hentes-üzletet nyitottam, 
mely bán junius 1 tői kezdve a nap bármely 
szukában mindig friss nyers sertéshús és 
mindenfele tisztán kezelt hunteskeszitmények 

leszállított arban kaphatok
A n. é. közönség becses pártfogását kérve, 

vagyok kiváló tisztelettel: 32>ö

Kovács Antal hentes-mester.
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Értesítés. .*•*
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
b. tudomására hozni, hogy üzletemben 

ca- a végeladás ~*-tj  
csak még rövid ideig 
lesz megtartva, ameddig is az összes, 
meg raktáron megievö árúk bármilyen 
elfogadható árban lesznek kiárusítva. 
Kérem a nagyérdemű közönséget, hogy 
ezen ritka alkalmi végeladást 
felhasználni és tömeges bevásárlásaival 
szerencséltetni szíveskedjen. — Kiváló 

tisztelettel: 3272

Behr Móritz.
Köszönetnyilvánítás.

Mindazon jó ismerősök. akik feled
hetetlen jó anyánk : özv. Bodor Antalné 
f. hó 16 iki temetésén megjelentek es 
azon tisztelői, akik a temetési költség fe 
dezésébez hozzájárultak — részvétükkel 
nagy fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek, 
fogadják ezúton hálás köszönésünkét.

Kecskemét, 1911. június 17
A gyászoló család.

Anyakönyvi kivonat.
1911. évi junius hó 17-én.

Születések Bény i Maria rk Iván Má
ria Mugdoln ■ rk M ■rtonovics József ref.

Halálozások 8 B>kos Rozália rk 3 
éves. Fodor J mos rk 20 hónapos, Kul 
csár Sara rk. 2 hónapos Csáki Judit rk. 
5 hónapos, Halasz János rk. 14 hónapos, 
özv. Tóth Jtnosné Marton Erzsébet ref 
68 éves Andrecskó János ág h ev. 79 
eves N\ul Imre rk. 25 napos

Házasságot kötöttek. Szabó László 
ref. Puskás Sara ref Faragó Bilázs ref. 
S >óa Eszter r-f

Kitűnő minőségik 

laboda-(spenot )-mag 
legolcsóbban kapható 

Adler Imre Utóda cégnél 
Villamos szerelési és miiszaki vallalat. 
Folyoka-utca 90. szám. Schrötter ház 

Részit villamos berendezéseket, 
villamharitokat. Motorok. ív 
lámpák szereleset. valamint az 
összes e szakba vago munkák 2062 

javitasát is legolcsóbban eszközli. 
Izzó éa Wolfrainiu lámpák 

olcsóbban mint bárhol.

Házi borkimérés. 
Értesítem a t. közönségét, hogy III tized, 
Könyök-útca ll1' k szám alatti ház unnál 
kilűnő mmösegű saját termésű boromat 
38 krajcárért kimerem, riszteknél:

Katona József. 3314
Egy jó házból való fiatal asszony 

családhoz, esetleg magános úrhoz ház 
vezetőnőnek, gyermekekhez nevelői ő ek, 
Üzletben pénztárhoz, vagy felirónönek ajánl
kozik helyben vagy vidékre is. — Cím: 
Vladár Ilona Nagykörű, VI kerü et, 

Szolnoki ú'cv 2 «zám 3302
Eludó föld.

Kisny írben — a varostol 6 kilómé • rra — 
Varga Giörgy földjével me-gyÓH 14 és fel 
hold szántóföld a rajta levő új cs. r«-p>-s 
tanyával — kedvező fizetési föltételek kei — 
eladó; értekezni lehet Tormássy György 
tulajdonossal, V. n-ed, Rákóczi kö'út 324 

(új 1.) szám alatt. 3320

I

I Uj kádár-üzlet!
Szives tudomására hozom a nagyérdemű 
közönségnek, hogy húsz évi gyakorlat és 
tapasztala' után önállósítva magamat, a 
IV. tized, Tabán utca 225— 26 (új Bethhn- 
körut 28—80) számú házban, a Kecske 
méti Vasszerkezeti Műhely mögött, egy, a 
mai kor kívánalmainak minden tekintetben 

teljesen megfelelő 
kádár Üzletet nyitottam, 
ahol minden, a kádár-szakmába 
vágó munkálatokat, dacára a mai 
anyagdráguságnak,— bámulatos olcso 
árakon készítem. — Uj munkákat, 
valamint javításokat gyorsan, pon
tosan, kifogástalan jól végezem, 
a legalacsonyabb árakon. Nagy 
választék bari raktáron tarok különböző 
nagvságú új es kevéssé hasznait 
jó hordókat es azokat olcsó arakon 
adom. Szives pártfogást kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel :
Sinkó Gyula kádár-mester.

Egy ügyes nó
30 korona havi fizetés és teljes 
ellátással fölvétetik a konyhára 

Kolossahoz, a Beretvás-szállóban.

Kiadó földbirtok. 3,32 j 

Fülöpszállási határban, puSZta-BalázSOO 
400 hold szántó, kaszáló és erdő-bir ' 
tok, több évre kiadó, esetleg örökáron 
eladó; értekezni lehet Szappanos János 
tulajdonossal, II. tized, Mária-útca 325 

Eladó föld.
Belső-Szentkirályon, 51 szám alatt 

23 hold szántó és kaszáló föld 
a rajta levő j> l-kó és gazd -sAgi épületek 
k.l kedvező fizetési feltételekkel eladói 
értekezhetni a tulajdonos özv. Bűz San Ku
néval Nagykoroson, VII kerület, Borz utca 
190 szám alatt. 3203

Eladó ház. ~
IV tized, V Hjú ú ci 221 s.-ámú két ú'cára J 
szolgák ház, m-ly áll 7 szoba, 4 konyha, 
speiz. kamra es pincéből, — kedvező fize 
t.s h-ltet-l kkel — eladó; ugyanott 
egy 2 szobás lakás azonnal 
kiadó; kezbetni a tulajdonol Bíró 
Balazszsal V7 tized, T-h-n ú c-« 271.

Első eves joghallgató 

ügyvédi irodában 
egésznapra alkalmazást keres. — Cím 

a kiadóhivatalban. 3313

•»•• •7»xxxxxxxxxxxxxxxxx««» ••••
S esaa Drogéria címváltozás. •••• 8

eeg leintsek Géza goe
* drogéria tulajdonos •
X értesíti a 111. t. közönséget, hogy 1900. évben alapított, x
* a Borotvás-szállóval szemben levő *
* W Voröskereszt-hez címzett drogériáját ~*qi  J 

g Aranykereszt címre változtatta át, g
miután a Vöröskereszt jelvény használatát a g*®  

•OS Vöröskereszt Egylet országszerte bevonta és OOS 
O *8*8  azl egyáltalán nem engedélyezi. ®®g® g 
0000 ca&xxxxxxxxxxxxxxxxxoao Sose

Árverési hirdetmény.
Kecskemét th város zálogházában el
helyezett 30 drb kecskeméti vasgyári 
részvény árverés alá bocsáttatik s 

ennek foganatosítására 1911. évi 
június hó 24-ik napjának d. e 10 órája 

— a zálogház hivatalos helyisé
gébe — azzal tűzetik ki, hogy a 
vételár azonnal készpénzben fize
tendő. Kecskemét, 1911. június 17.

A városi zálogház.

Haszonbérbe kiadó föld.
A kisnyiri erdő alatt, özv. Zana Sán- 

i dómé asszony birtokából esett osztály
rész — 20 hold kitűnő szántóföld, mely 
dinnyeföldnek is igen alkalmas, 4 hold 
kaszaló — haszonbérbe kiadó; érte 
kezni lehet Dékány Károlylyal, VI. tized.

Csongrádi-utca 24. régi szám,

Eladó 38hol d tanyás fekete föld 
holdankint 550 koronáért. 3323 

Tulajdonos: Pánczél Ferenc Izsák.
Eladó szőlők.

Lisztes közön 700 út jókarban levő gyümöl 
esős bortermő szőlő tanynépületekkel, >i 
Szeles közön pedig 400 ú' kiváló jó bortermő 
szóló külön külön két két részletben is 
eladó; értekezhetni a tulajdonos Koocí 
Ignácc-il, II kér Cserép ú»ca 15. sz. alatt.

Eladó baz és föld. sn: 
\ IV tized, Kakas ú'ca 477. számú ház, — 
l Csáktornyái hegyben, Dunszt József szom

szédságában 80 út szőlő veteményes földdel, 
I — Csáktornyában, L ibancz Gábor szóm 
! s/.édságában 140 út gyümölcsös szőlő, — 
Gátér bán 11 hold szántó és kaszáló, 
( subái József szurnsz.édr>agabun, kedvező 
fizetési teltételekkel eladó; —értekez.hetni 

1 a tulajdonossal IV tized, Talfái ú'ca 445 sz.
Egy jónevelésű értelmes fiú 

tanonenak felvétetik 
Farkas Antal

{fűszer és vegyes árúk kereskedésében, 
Jókai útca 34 szám 3325

Két rendbeli kisebb lakást 
tartalmazó jókarban lévő ház 
sürgősen megvételre kerestetik 

a IV-V tizedem. "W
Ajánlatot kér a megbízott: Mészáros György 

fodrász, Nagykőrösi ú ca. 3318

Olcsópénz kölcsönöket 4'/2 kurnat alapon folyósittatok, — nagy kamatú 
adósságok kicseréltetnek, díjtalan felvilágosítással szolgál 
PAPP ZSIGMOND I. tized, Dob utca212 ik sún. Hess J. úr fűizerűzlete kSseleben
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A 7 Í1Q7ÁQ iídif PQ)701AQÍf• A József-gözmalom Halasinagy-útcai uszodafürdője megnyílt!
UŰZltlÖ UUlt VO lÚlIlUull. SIW~ Mo l.rn líBrenil«;»s l.getkad hidegzuhanyok tornaszer, villauyvilagitas 

könnyen hozzáférhető nyári fürdő Méltányos áru idény , felideny és bérletjegyekkel a 
fíirdöpenitár szolgai Ugyanott egy üzlethelyiség kiadó. Telefon 44.

Kiadó lakás.
Az Arvaház mellett, pormentes helyen 
— Széchenyi kertváros — L. Kovács 
Antal útcafelügyelő szomszédságában 
egy szoba, konyha, speiz, azonnal kiadó; 
értekezhetni ugyanott, vagy Qíate Mihály 

hivatalszolgával. 3276

Nagy tűzhely-raktári
Raktáron levő összes 2877

takaréktüahelyek, üstházak 
mélyen leszállított árban kaphatók 

Schrötter Béla 
lakatos-mesternél, Folyóka útca 90. sz.

Eladó földbirtok.
Puszta-Szentkirályon, Jenei Sándor 
szomszédságában, 25 hold szántóföld 
a rajta levő tanyaepületekkel, szabad
kézből eladó; értekezni lehet a tulaj
donos ifj. Nagy Andrással, Kisfái 

151. számú tanyáján. 3300 

Eladó ház és udvartelek.
A VIII tized, Mezei utca 51. sz. alatti 

lakóház és udvartelek, esetleg 150 négy
szögöles két részletben is örökáron eladó. 
Értekezhetni V. Nagy Mihály tulajdonossal 
a helyszínen. 3186

Eladó
JÜF esy és két ló után 
egy új széles kocsi 
Szente Varga István kovács mesternél. 

I. kér., Dobó István-útca 14.

Eladó föld.
mellett, Kecskeméthez 12 kilométerre 30 
hold szántó es kaszalo, melyből 4 hold 
kitűnt bortermő szőlő, jókarban levő lakó 
és tz.izdasági épületekkel ellátva, szabad
kézből eladó; értekezhetni ugyanott Nagy 
Mihály tulajdonossal. 3242

Eladó ház.
III. kerület, Széchenyi-város 6. szám alatt 
lévő ház szabadkézből eladó, vagy bérbeadó, 
mely ezidő szerint vendéglő; tágas tánc
teremmel, lakószobák, konyhák, üvegezett 
folyosók, kamrak, fedett kuglizó, hizlaló, 
kettős nagy pince, csinos kert, lugas, cser
jék, tágas nagy udvurral, a villany min 
denütt bevezetve; értekezni lehet a fenti 

szám alatt a tulajdonossal. 3224

20 polgári házat épít eladásra
a Keokeméti .leliálotbaok Részvénytársaság.

Mindenik 150 négyszögöles telken épí
tendő házban lesz 4 szoba, 2 konyha, 
2 kamra és 2 mellékhelyiség. — Minden 
ház birtokba vételéhez csupán 2000 
korona szükséges, mig a hátralé
kos vételár 25 év alatt törleszthetö. — 
Venni szándékozók a vétel megkötésé
től számítva 4 hónapon belül a fent 
irt ingatlant már használatra birtokba 
vehetik. — Tudakozódni lehet fenti 
Részvénytársaságnál, Nagykőrösi-útca 

új 20. szám alatt. 3214
FI a fin A várostól 15 percnyire, h Bu 
KlldllUa dai hegyben (Hegedűs köz) 
egy jó karban levő 1 hold 916 négyszögöl 
területű szőlő, szép lukassal, mely áll: 2 
tágas szoba, konyha, speiz és a szükséges 
mellékhelyiségekből Kapás lakással, jó 
ivóvizű kútlal, szép udvar, veteményes és 
gyümölcsös kerttel, nyaralónak kiválóan 
alkalmas; értekezhetni a helyszínén 47 ik 
szám alatt Rhúz Bein ev. kántorral. 3293

Eladó szőlő.
A néhai Hajagos József örökösei tulaj 
donát képező. Műkert közelében fekvő, 
5 hold 1156 mgyszögöl területű szőlő, eladó. 
Felvilágosítást ad dr. Joö Gyula gyám, 
d. e. 10 —12 óráig a ref. jogakadémián.

Házeladás.
Az Erkel utca (régi Nyereg ú'ca) 5 szám 
alatti ház, amely áll három .ágas utcai és 

1 két udvari szobából, a szükséges összes 
i mellékhelyiségekkel, üvegezett zárt folyo- 
; sóval és tágas parkírozót’ udvarral, szabad 
; kézből eladó. Bővebb értesítés ugyanott.

Boreladás. 32“
Szabó Sándornak II ik tized, Nyil-útca 
216 ik számú házánál saját termésű 59 
hektó kitűnő jó kadarka bora eladó. Ugyan- 
ottan egy széles federes kocsi is olcsón eladó.

Mária városban, a köves 
út mellett, Szalag útca 2. 
Új 8zámú ház, mely gaz

dálkodónak vagy nagyiparosnak igen 
alkalmas, eladó; ugyanott egy’ Ür08 
lakás azonnal kiadó; értekezni lehet a
tulajdonossal ugyanott vasárnaponként.

Városföldjén, 3,M 
a matkói-úton 35 hold kitűnő szántóföld folyó 
évi §zent-Mihály naptol haszonbérbe kiadó; 
értekezhetni özv. ifjú Héjjas Istvánné tulaj
donossal Mária-hegy 9. sz. (új III. kér., 
Széchenyi város), a homoki-kút mellett.

Eladó bor.
XI. tized, Akácfa útca 11. szám alatt a 
tulajdonosnak saját termésű kitűnő jó 

kadarka bora
5 — 6 hektós hordókban eladó.

alapon azántobirtokokra, B'/i’/o os alapon városi házakra és 
szőlőbirtokokra törlesztései kölcsönöket, valamint valtokölcsö- 
nöket 2000 koronáig 7” 5000 koronáig 1OOOO
koronáig es ezen felül 6% os kamat mellett folyósít, továbbá 

takarékpénztári betéteket legelőnyösebben kamatoztat a 
Kecskeméti Jelzálogbank Részvénytársaság, Nagykörösi útca új 20. szám.

Eladó ház.
II. tized, Losonczy ú ca 53. számú Sárközy 
György-féle jokarbsn levő sarokház, mely
ben van 4 szoba, 2 konyha, előszoba, mellék 
helyiségek, nagy pince és kövezett udvarral, 
kedvező fizetési föltételekkel, eladó; érte
kezni lehet a tulajdonos: özv Muraközy 
Palnéval, Vásári nagy ú ca 119 szám alatt.

Kiadó lakás.
IV. tized, Sutú-útca 252 (új Kenderesi- 
útca 2.) sz. házban egy szoba, konyha, 
speiz és nyitott folyosóból álló Iaká8
— gyermektelen házaspárnak — azon
nal kiadó; értekezni lehet ugyanott

a tulajdonosnővel. 3257
Vágó Lajosné fele jóforgalmú

élelmiszer-üzlet
— az állomás közelében — jutányos

árban azonnal eladó;
értekezni lehet a tulajdonossal Budai ü ca 
__________22 új szám alatt, 3217 
Haszonbérbe vagy felesmunkára 

kiadó földbirtok.
Bocsán, Bugaccal határos, halasi-ú:h iz 1 
kilométerre, Greskovits Pál úr birtokával 
mesgyée 110 és 58 hold szántó és kaszáló, 
jó g.izdisági épületekkel ellátva, folyó évi 
szent Mihály naptól haszonbérbe, esetleg 
felesmunkálatra kiadó; értekezni lehet 

ugyanott Szabó Balázs tu'ajdonossal.

Eladó föld. 
gisnyirben, az állomás mellett — Adler 
és Sántha urak nyaralója között levő 
11 hold szántóföld jó karban levő tanya
épületekkel ela.d.0 ; értekezni lehet 
fazekas Ferenc tulajdonossal 111. kerület 

Széchenyi körút 33. szám alatt.

Zongora- hangolások.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 

közönségét, hogy lakásom IV. kerület, 
Óz-útca 3. számú Muraközy házban van. 
Elvállalok zongora és harmónium han
golásokat Ó8 javításokat. — Tisztelettel: 
Wogrincsics Ferencz zoízorakfiziií fi hangoló.

Blado föld..
Katona-telepen, az állomással 
szemben három es fél hold kitűnő 
szántóföld eladó; értekezni lehet a 
tulajdonos Rigó Györgygyel. IV ik 

tized, Sárkány-útca 76 sz. a. 3203 

Eladó szülő és ház.
Kisfáiban, 99. szám alatt 21 kath. hold 
kitűnő bortermő és gyümölcsös szőlő, 
a hozzá tartozó épületekkel, továbbá a 
II. tized, Kanyar-útca (új Kölcsey utca) 
4. számú ház azonnal eladó; értekezni 

lehet ugyanott a tulajdonossal.

Eredeti legmegbízha

tóbb angol-, francia-, 

német- és magyar- 

termelőktől eredő 

gazdasági-, konyha- 

korti- és w virág-

nagyban és kicsinybeni eladása

Gyenes S. és Fiainál, Kecskeméten.
Arjegyséket kívánatra ingye n es bér ment ve küld.
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i KAKUKFÜ KESE!
HASZNAUtTA ,

1
TT.ludn liá'7 IV ik tized, Kasza-ú ca 
uiauu lia/j. 4!6 szAmú ház eladó; 
értekezhetni a fenti szám alatt. Ugyanott 

egy fiú esztergálj os tanoncnak 
felvétetik. 3228

Eladó vagy bérbe kiadó.
Ifj. Szappanos István IV. tized 135 számú 
háza eladó vagy kiadó; továbbá a Csalá
nodban 4 hold jókarban levő gyümölcsös 
bortermő szőlő 1 kházzal; a r.-f. :• u.eirt 
mellett pedig 1 és fel hold szőlő házhely 
nek is alkalmas, eladó; értekezni lehet 
ifj. Szappanos Istvánnal Szécheny > tér 10. 
sz , vagy idős Szappanos Elekkel Homoki 

útca 97. (uj 12.) szám 1 lan 3220

Kiadó úrilakás.
III. tized, Setasor 175. (új Gyenes- 

tér 19.) számú sarokháznál, a Sétatérré 
nézve négy szép tagas szoba, előszoba, ; 
speiz, konyha, fásszin, nagy pince és ] 
padlással folyó évi augusztus elsöre 
kiadó. Értekezhetni ugyanott. 3226 :

Eladó földbirtok. 3227
Szajorban levő DeuUch telepen, Izsákhoz • 
1 óra juasnyira levő 50 hold szántó és 1 
kaszáló, méh bői 3 hold jo bortermő gyű 
mölcsös szőlő — kedvező fiz. t. si ft i éte- '• 
lekkel — eladó; értekezhetni u. v>.nolt a 1 

tulajdonos Berente Ferenccel

Földhaszonbérbeadás.
A Kecskeméti Rm. Kath. Egyház

község kö/hirré teszi, hogy a tulajdonú 
hoz tartozó s Köncsög-pusztan levő 154 
kát. hold szántó es kaszalo jo minysegü 
homokfoidet (egy részlet a Sikari Ko 
vacs - Sigray fele földből) folyó évi ok
tóber hó 1-ső napjától 6 — 12 evre 
haszonbérbe adja, egy vágj több 
részletben, s erre vonatkozólag a 
megajánlandó évi haszonberösszeg 10 
százaikat t-vö bánatpénzzel ellátott 
zárt ajánlatokat a fögondnoki hivatal
hoz címezve folyó évi június ho 25 ik 
napjanax délelőtti 10 órájáig elfogad.

A feltételek az egyházközségnél l 
megtudhatók.

Az ajánlatok közül az égj háztanács I 
szabadon választ.

Kecskemét, 1911. június 12.
Bagi László 

főgondnok |

Elailó ház és szőlő. 3!l" |
III. tized, Jósai útca 213. régi számú két 
utcára feavő, nagy gazdasági udvarral, 
istálló, pince és több mellékhelyiségek 
kel bír-, ház; továbbá az Arvaház mel 
lett 874 négyszögöl terüetü jókarban 
levő gyümÖiC8Ö8 8ZÖIÖ szabadkézből I 
eladó; értekezni lehet a fenti szám alatt. I

Gyomorbaj nincs többé!
A szabadalmazol! Kaknktú késért báz szer (elix fűm off.) né
hány napi használat után teljesen megszűnteti az étvágytalanságot, 
a hányingert, gyomoridegességet, az oly gyakori gyomorrágást, 
hasmenést és egyéb gyomorfájást. Hirtelen rosszallót es utazások
nál nélkülözhetetlen háziszar Kecskeméten egyedül kapható 

Hornyak Ferenc drogériájában, Nagykőrösi-útca. 
Egy kit üveg ara 80 fillér, nagy üveg 2 korona Vidékre 6 
kis és 3 nagy flvegue. kevesebb nem küldetik Óvakodjunk 
utánzatoktól.' - Csalt alclror -valód.!., ha u dugón és 
knp»knn ellac fúrna*  off. -véd.jeg-y rajta var.

Árverési hirdetmény.
Az Érsek Lajos nagykorú és 

Érsek Ilona kiskorú közös tulajdo

nához tartózó V. tized 341. számú 
házbirtoknak önkéntes árverés út- 
jani eladatása a 3l37/9li-ik számú 
árvaszéki végzéssel elrendeltetvén, 
árverési határidőül 1911. évi június 
hó 20-ik napjanak reggeli 9 órája, 
az árvaszék közgyámi hivatalába 
kitűzetik azzal, hogy az árverési 
feltételek ugyanott megtudhatók.

Kecskeméten, 1911. évi június 
hó 6. napján. Nagy lBtvAn 

közgyám.

Nőknek legforróbb vágya szépnek lenni!!
Ezt a legkönnyebben érhetik el a Hajós-féle

I ARADI IB0LYA-CREME 
■HBeaKaaanKai s’ii'ni iiwerrw 

használatával. Meglepő gyorsan

tűntet ei szeplöt, máj foltot, börvörösséget 
és mindennemű a>ctiszfatlaiKiigot. Ara e»y tegelvnek 1 korona. 
Egy darab Ibolya creme szappan 70 fillér, egy doboz Aradi Ibolya-Hö*gypor  
X korona 20 fillér, egy üveg Ibolya-tej 1 korona. - Kapható a készítőnél: 

Hajós Árpád győgyszert-.raban Aradon, Andrassy-t r 22 Megyeházzal szemben. 
zonzag minden nagyobb gyogyucrtáraban, —3154 

SK drogueriájában éa illatszer kereskedésében.

Kecském ten Mintsek Géza úr drogueriájában

le• I

Haszonbérbeadó földbirtok.

Izsáki Út menten, a 12 ik kilométer jelző 
mellett 62 katasztralis hold szántó és 
kaszálo-föld f. évi szt.-Mihály naptol több 
évre haszonbérbe kiadó; értekezni lehet 

ugyanott a tulajdonos 3229 
Luatancz Ferenccel.

2 lóerejű
H. P. jegyű Bánky—Csonka-féle 

benzinmotor, valamint egy harang
rendszerű, teljesen jó állapotban levő 
járgány, jutányos áron eladó; 
értekezni lehet a KeCHkeméti Szik 
vizgyarnal, a Tehén-utcában

Eladó földbirtok.
PU8Zta-Borba8OO. Fazekas Sándor szom 
szédságába.1, 18 hold szántóföld szabad 1 
kézből eladó ; értekezhetni a tulajdonos : 

ifj Nagy Andrással, 3299 
Kistalfái 151-ik szám alatti tanyáján, i Csáki-útca

Nyomdász-tanoncnak 
felveszek 14—15 évet, 
•• lehetőleg 1—2 •• 
középiskolát végzett 2032
egészséges üiát.

A szülők tájékoztatására megjegyzem, hogy a nyomdász
segéd munkaideje 8*/,  óra, legkisebb hetifizetése 26 kor 

Sziládi László 
nyomdatulajdonos, Széchenyi-tér.

2 bútorozott szoba kiadó.
VIII. tized, Halasi kis útca 46 ik számú 
házban két különálló (nem egymásba- 
nyiló) bútorozott 8Z0ba külön-külön be 
járattal, kiadu ; értekezhetni ugyanott 

a tulajdonossal. 3293

j / háztelek,kiadólakas.
L I O fa §zeleczky felt hizlaló telep 
jjltHIÍ négy egyenlő réízre fel- 

osztva házhelyeknek 
olcsón eladó. Ugyanott 2 szoba konyhával 
és kamrával azonnal kiadó. Értekezni 
lehet fféijas József tulajdonossal, V. tized, 
Nagy körösi-utca 40. szám alatt kedd, 
péntek és vasárnapokon. 3ng

Eladó szőlő.
Maria hegyben, néh. Szabó József anya
könyvvezető szőlőjével barázdás 1 hold 
gyümölcsös szőlő 1800 forintért eladó. 
Domian Albert. II. tized 55. szám alatt.

Eladó höz. 3,3
IV. tized, óz útca 160 számú ház, mely 
áll 4 szoba, 3 konyha, 2 kamra és speiz 
ból, kövezett udvar, sertéshizlaló és jó 
kúttal ellátva — kedvező feltételekkel 
eladó; értekezhetni ugyanott a lulljdonosbil.

Eladó birtok.
Kisfái dűlőben, a Csongrádi-ut men

tén 8 kilométerre, Mészáros tanácsnok 
úr szomszédságában. Mester László tu
lajdonát képező is lio. d. jominöségü 
szántó- es kaszalóföld örökáron aludó. 
Értekezhetni a tulajdonossal IV. tized, 

18. szám alatt. 3177

200 kerékpárt
Kit-- uamoamM

HBHH Telefon: 169. HHH

óhajtok eladni minden elfogadható árért, úgyszintén kerékparalkatreszek, külső 
és belső gummik 50% engedménnyel kaphatók, mig a készletben tart. 
Varrógépek rendkívül leszállított arban. csakis készpénzflzet én elleneben. 

Úgyszintén ezekhez tartozó alkatrészek 50 százalék C-rinoti I in Át 
engedménnyel kaphatok Ne mula8Z8za el JíZlgvll ILipOla 
senki ezen ritkán kínálkozó alkalmat. Tisztelettel: HHHHHBHHMB

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó éa Nyomda Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kécnkeméten. 1911.


